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PT - LAVATÓRIO CHAMP PORCELANA
EN - PORCELAIN CHAMP WASH UNIT
ES - LAVACEZAS CHAMP PORCELANA

PT - Cuba (incluso sistema de 
reclínio, mangueira de saída d´água 
e conjunto ralo) (x 01).
EN – Basin (reclining system 
included, water outlet hose and 
drain set) (x01).
ES – Bacha (sistema de reclíneo 
incluído, manguera de salida de 
agua y conjunto de desagüe) (x01).

PT - Mangueira saída d´água  - 
incluso no conjunto ralo da cuba (A) 
(x 01).
EN - Water outlet hose - included in 
the basin drain set (A) (x 01)).
ES - Manguera de salida de agua  - 
incluida en el conjunto desague de 
la bacha (A) (x 01).

PT - Apoio de pescoço da 
cuba (x 01).
EN – Basin neck rest (x 01).
ES – Protector de cuello de 
la bacha (x 01).

PT - Presilha fixação - incluso no 
conjunto ralo da cuba (A) (x 01).
EN - Fixing clamp (included in the 
basin drain set (A) (x 01).
ES - Presilla fijación (incluida en el 
conjunto desague de la bacha (A) 
(x 01)

PT - Conjunto assento (x 01).
EN – Seat set (x 01).
ES – Conjunto asiento (x 01).

PT - Suporte do aquecedor (x 01).
EN - Heater support (x 01).
ES - Soporte del calentador (x 01).

PT - Parafusos de fixação M5 x 20 (x 6).
EN - M5 x 20 fastening screws (x 6).
ES - Tornillos de fijación M5 x 20 (x 6).

PT - Conjunto adaptador da ducha na cuba 
(complemento do item F) (x 01).
EN - Shower adapter set to the basin 
(complement of item F) (x 01).
ES – Conjunto adaptador de la ducha en cuba 
(complemento del ítem F) (x 01).

PT - Conjunto 
registros mangueiras 
e ducha (x 01).
EN - Water faucet 
hoses and shower 
sets (x 01).
ES - Conjuto de 
grifos, mangueras y 
duchas (x 01).

PT - Base (x 01).
EN – Base (x01).
ES – Base (x01).

PT - Conjunto Porca/Arruela 
(pré-fixados no sistema de reclínio da 
cuba) (x 04).
EN – Nut/ Washer set (pre-fastened to 
the basin’s reclining system) (x 04).
ES - Conjunto Tuerca/Arandela 
(pre-fijados en el sistema de 
reclinación de la bacha) (x 04)

Montagem registro duas entradas - monocomando: Monte o registro 
(G) e ducha (H) na cuba (A), remova a presilha metálica e o conector 
da mangueira do registro monocomando e encaixe na parte superior 
da cuba. Após, monte a presilha metálica e rosqueie o conector da 
mangueira fixando o monocomando. Ao montar a mangueira, 
certifique-se de que a arruela de vedação menor esteja corretamente 
encaixada na conexão da mangueira. Rosqueie a ducha no conector.

Os esquemas de instalação devem seguir as opções conforme as imagens, sempre de acordo 
com a opção escolhida no momento da compra e necessidade.

Caixa 01/ Carton 01/ Caja 01

Caixa 02/ Carton 02/ Caja 02

PT – Os componentes podem ser vendidos individualmente. NÃO ACOMPANHA AQUECEDOR
EN – Components can be sold individually. DO NOT INCLUDE HEATER
ES – Los componentes pueden ser vendidos individualmente. NO INCLUYE CALENTADOR



Com a cuba (A) ainda apoiada no chão, 
encaixe manualmente o conjunto 
base/assento (F) na correta posição de 
montagem.

Utilizando chave de boca, aperte novamente os 
conjuntos porca/arruela (B) fixando a base (F) 
na cuba (A). Certifique-se que o aperto esteja 
bem firme.

PT - Conjunto Porca/Arruela 
(pré-fixados no sistema de reclínio da 
cuba) (x 04).
EN – Nut/ Washer set (pre-fastened to 
the basin’s reclining system) (x 04).
ES - Conjunto Tuerca/Arandela 
(pre-fijados en el sistema de 
reclinación de la bacha) (x 04)

Apoie o conjunto assento (G) no chão, virado 
para baixo com alguma proteção para não 
riscar e encaixe, com cuidado, a base (F) na 
posição correta de montagem. 

Retire os conjuntos porca/arruela (B) do 
sistema de reclínio da cuba (A) utilizando 
chave de sextavada (M13).

Coloque o lavatório cuidadosamente na 
posição vertical com ajuda de outra pessoa e, 
utilizando o acesso na parte posterior da cuba, 
encaixe o suporte do aquecedor elétrico. Este 
suporte de aquecedor será utilizado em caso 
específico do item 9 deste manual.   

Fixe os 06 parafusos M5 x 20 (K) utilizando 
uma chave philips comum.

Com a cuba (A) virada para baixo e apoiada no 
chão em cima de uma proteção (pode ser a própria 
caixa da embalagem), encaixe a mangueira de 
saída d´água (D) no ralo (que está fixado na cuba) 
e posicione a presilha de fixação (E) manualmente. 

Monte os acessórios na cuba. Os 
kits de acessórios da cuba 
(mangueiras, registros e ducha) 
mudam de acordo com a opção 
escolhida no momento da compra. 
Os kits disponíveis são: 1- Registro 
plástico uma entrada; 2- Registro 
duas entradas – monocomando. 
Segue o detalhamento de 
montagem e instalação dos kits:

Montagem registro plástico uma entrada: Para montar o 
conjunto registro e ducha na cuba, remova o manípulo 
encaixado e o acabamento do registro rosqueado. Após 
encaixe o registro na parte inferior da cuba e rosqueie o 
acabamento do registro na parte superior da cuba 
dando o aperto necessário. Encaixe novamente o 
manípulo manualmente. Rosqueie a ducha no conector.

Montagem registro duas entradas - monocomando: Monte o registro 
(G) e ducha (H) na cuba (A), remova a presilha metálica e o conector 
da mangueira do registro monocomando e encaixe na parte superior 
da cuba. Após, monte a presilha metálica e rosqueie o conector da 
mangueira fixando o monocomando. Ao montar a mangueira, 
certifique-se de que a arruela de vedação menor esteja corretamente 
encaixada na conexão da mangueira. Rosqueie a ducha no conector.

Monte o apoio de pescoço (C) na cuba (A).

Os esquemas de instalação devem seguir as opções conforme as imagens, sempre de acordo 
com a opção escolhida no momento da compra e necessidade.

Importante! Este lavatório pode 
ser equipado com mangueiras 
flexíveis, conexões, registro do tipo 
monocomando e demais 
componentes preparados para 
instalação em locais que dispõe 
de aquecimento com sistema de 
distribuição independente de água 
quente/fria como aquecedores a 
gás, boiler e similares. Em caso de 
necessidade, poderá ser feita a 
instalação utilizando sistema com 
aquecimento elétrico, e, neste 
caso, o aquecedor indicado é o 
modelo “Versátil” da Lorenzetti. O 
esquema de montagem neste 
caso deve seguir a indicação 
abaixo:
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Com a cuba (A) virada para baixo e apoiada no 
chão em cima de uma proteção (pode ser a própria 
caixa da embalagem), encaixe a mangueira de 
saída d´água (D) no ralo (que está fixado na cuba) 
e posicione a presilha de fixação (E) manualmente. 

Avoid accidents. After 
unpacking the product, 
keep all the packing 
material far way from kids. 

k

k

With the basin (A) still resting on the floor, 
manually attach the seat /base set (F) to 
the correct assembling position.

Using a wrench, tighten the nut washer sets (B) 
attaching the base (F) to the basin (A). Make 
sure that the clamping is firm.

Support the seat set (G) on the floor, facing 
downwards with some protection not to 
scratch it and carefully fit the base (F) in the 
correct assembling position.

Remove the nut/washer sets (B) from the 
basin reclining system (A) using hexagonal 
wrench (M13).

Carefully place the wash unit upright with the 
help of another person and, using the access 
of the back of the basin, attach the electric 
heater support. This heater support will be 
used in the specific case of item 9 of this 
manual.

Assemble the neck rest (C) on the basin (A).

The installation diagrams must follow the options according to the images, always 
according to the option chosen at the time of purchase and need.

Fasten the 6 M5 x 20 (K) screws using a 
standard philips screwdriver.

With the basin (A) facing down and resting on 
the floor over a cover (it may be even the carton 
it self), fit the water outlet hose (D) into the drain 
(which is attached to the basin) and position the 
fixing clamp (E) manually.

Faucet head

Faucet

Shower 
connector

Shower 

Finishing

One entry plastic faucet assembly: to assemble the 
faucet and shower set in the basin, remove the 
attached handle and the finishing of the threaded 
faucet. After, fit the faucet on the bottom part of the 
basin and screw the finishing on the faucet on the top 
of the basin giving the necessary tightening. Refit the 
handle manually. Thread the shower on the connector.

Important! This wash unit can 
be equipped with flexible 
hoses, connections, 
single-lever faucet and other 
components prepared for 
installation in locations that 
have heating with independent 
hot/cold water distribution 
system such as gas heaters, 
boilers, etc. In case of need, the 
installation can be done using 
an electric heating system, and 
in this case, the heater 
indicated is the "Versatile" 
model from Lorenzetti. The 
assembly plan in this case 
should follow the following:

Mounting the two inlet faucet - single lever: Assemble the faucet 
(H) and shower (H) in the basin (A), remove the metal clamp and 
the hose connector from the single lever faucet and fit the upper 
part of the basin. Then, assemble the metal clamp and thread the 
hose connector securing the single lever. When assembling the 
hose, make sure that the smaller sealing washer is correctly fitted 
to the hose connection. Thread the shower on the connector.
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Assemble the accessories in the 
basin. The basin accessory kits 
(hoses, water faucets and shower) 
change according to the option 
chosen at the time of purchase. The 
available kits are: 1- One entry 
plastic faucet; 2- Two inlet faucet - 
single lever. Here is the detailed 
assembly and installation of the kits:

Two 
Entrances 
Faucet

Matal 
Clamp

Hose 
Connector

Hose 
Seal 
Washer

Shower

Shower 
connector

Installation without heater

Water faucet 
hose to the 
shower

Water faucet 
hose to the 
water inlet

Installation with heater

Heater 
holder 
screws

Heater 
support 

Water faucet 
hose to the 
heater (DOES 
NOT INCLUDE)

Water faucet 
hose to the 
heater (DOES 
NOT INCLUDE)

Clamp for 
heater 
attachmentShower 

hose to 
heater

Faucet installation two entrances

Hot water 
faucet hose 
for shower

Cold water 
faucet 
hose for 
shower

Water 
faucet 
hose to 
the 
shower



Con la bacha (A) todavía apoyada en el 
suelo, encaje manualmente el conjunto 
base/ asiento (F) en la correcta posición 
de montaje.

Utilizando llave de boca, apriete nuevamente 
los conjuntos tuerca/arandela (B) fijando la 
base (F) en la bacha (A). Asegúrese de que el 
apriete esté bien firme.

Apoye el conjunto asiento (G) en el suelo, 
boca abajo con alguna protección para no 
rayar y encaje, cuidadosamente, la base (F) 
en la posición correcta de montaje.

Retire los conjuntos tuerca/arandela (B) del 
sistema de reclíneo de la bacha (A) 
utilizando llave hexagonal (M13).

Coloque el lavacabezas cuidadosamente en 
posición vertical con ayuda de otra persona 
y, utilizando el acceso a la parte posterior de 
la bacha, encaje el soporte del calentador 
eléctrico. Este soporte de calentador se 
utilizará en caso específico del ítem 9 de este 
manual.

Monte los accesorios en la bacha. 
Los kits de accesorios de la bacha 
(mangueras, grifos y ducha) 
cambian de acuerdo con la opción 
elegida en el momento de la 
compra. Los kits disponibles son: 1- 
Grifo plástico de una entrada; 2- 
Grifo de dos entradas - 
monomando. Sigue el detalle de 
montaje e instalación de los kits:

Montaje grifo plástico una entrada: para montar el 
conjunto de grifo y ducha en la bacha, retire la manilla 
adjunta y el acabado del grifo roscado. Luego, coloque 
el grifo en la parte inferior de la bacha y atornille el 
acabado en el grifo en la parte superior de la bacha, 
dando el ajuste necesario. Vuelva a colocar la manilla 
manualmente. Gire la ducha por el conector

Montaje del grifo de dos entradas - monomando: Monte el grio (H) y 
ducha (H) en la bacha (A), quite la abrazadera metálica y el 
conector de manguera del grifo monomando y coloque la parte 
superior de la bacha. Luego, monte la abrazadera de metal y 
enrosque el conector de la manguera que sujeta el monocomando. 
Al montar la manguera, asegúrese de que la arandela de sellado 
más pequeña esté colocada correctamente en la conexión de la 
manguera. Enrosque la ducha en el conector.

¡Importante! Este lavacabezas 
puede ser equipado con 
mangueras flexibles, 
conexiones, grifos del tipo 
monomando y demás 
componentes preparados para 
instalación en locales que 
disponen de calefacción con 
sistema de distribución 
independiente de agua 
caliente/fría como calentadores 
a gas, refrigeradores y similares. 
En caso de necesidad, se podrá 
realizar la instalación utilizando 
un sistema con calentamiento 
eléctrico y, en este caso, el 
calentador indicado es el 
modelo "Versátil" de Lorenzetti. 
El plan de montaje en este caso 
debe seguir la siguiente 
indicación:

Fije los 06 tornillos M5 x 20 (K) utilizando 
una llave philips común.

Con la bacha (A) boca abajo y apoyada en el 
suelo sobre una protección (puede ser la caja 
del embalaje), encaje la manguera de salida de 
agua (D) en el desagüe (que está fijado en la 
bacha) y coloque la presilla de fijación (E) 
manualmente.

8.1
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Instalación con calentador
Tornillos 
soporte 
del calentador

Soporte del 
calentador

Manguera del 
grifo hasta el 
calentador (NO 
ACOMPAÑA)

Manguera del 
grifo hasta el 
calentador (NO 
ACOMPAÑA) 

Abrazadera para 
fijación del 
calentadorManguera de 

la ducha hasta 
el calentador

Manilla

Grifo

Ducha

Conector 
de ducha

Acabado 
del grifo

Ducha

Conector 
de ducha

Grifo dos 
entradas
monomando

Presilla 
metalica

Conector 
manguera

Arandela 
de Sellado 
manguera



150 Kg / 330.693 lb

92 cm / 3.0183 ft

59 cm / 1.935 ft

114 cm/ 3.7401 ft

9,23 kg / 20,348 lb

C: 114 cm x L: 60 cm X A: 65 cm
C: 3.740 ft x L: 1.968 ft x A: 2.132 ft

0,44 m³ / 15.679 ft³k

:

14 - Monte el protector de cuello (C) en la bacha (A).

Los diagramas de instalación 
deben seguir las opciones 
según las imágenes, siempre 
según la opción elegida en el 
momento de la compra y 
necesidad.
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Instalación sin calentador

Manguera 
del grifo 
hasta la 
ducha

manguera 
del grifo 
hasta la 
entrada de agua

 Instalación grifo dos entradas
monomando

Manguera 
del grifo 
hasta la 
entrada de 
agua caliente

Manguera 
del grifo 
hasta la 
entrada de 
agua fria

Manguera 
del grifo 
hasta la 
ducha


